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1.1 Identifikátor výrobku.
Obchodný názov: INTERIOR DETAILER

1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú: 
Identifikované použitia: Plastová údržbová kvapalina Použitia, ktoré sa neodporúčajú:

iné ako uvedené vyššie
1.3 Údaje o dodávateľovi bezpečnostného listu.

Názov a adresa: Prestiagri Monika Czerwińska, Michałki 15a, 87-214 Płużnica
Telefónne číslo/faxové číslo: 574202689
Osoba zodpovedná za vypracovanie bezpečnostného listu e-mail: kontakt@prestiagri.pl

1.4 Telefónne číslo pre núdzové volania.
998 alebo 112, najbližšia miestna hasičská stanica,

2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi:
Zdravotné riziká:
Prípravok nie je klasifikovaný ako nebezpečný.
Nebezpečné vlastnosti:
neznáme
Nebezpečenstvo pre životné prostredie:
neznáme
2.2 Označenie

žiadne
2.3 Iné nebezpečenstvá.

Žiadne údaje nie sú k dispozícii.

3.1 Látky: neaplikovateľné
3.2. Zmesi:

Názov Označenia Klasifikácia
Podľa nariadenia 1272/2008

Koncentr
ácia

Poly(oxy-1,2-etándiyl), a-(2-
propylheptyl)-w-hydroxy-

CAS: 160875-66-1
ES: polymér
Indexové číslo: ---------

Poškodenie očí 1; 
H318; Akútna 
toxicita 4; H302;

< 1

Ak sú uvedené zložky nebezpečné, význam fráz R a H je uvedený v časti 16 bezpečnostného listu.

1. Popis opatrení prvej pomoci.
Kontakt s pokožkou: Nie sú potrebné žiadne osobitné 
opatrenia. Kontakt s očami: Nie sú potrebné žiadne osobitné 
opatrenia.
Pri požití: Nie sú potrebné žiadne osobitné opatrenia. V 
prípade vdýchnutia: Nie sú potrebné žiadne osobitné 
opatrenia.
Všeobecné informácie: Všetky pochybnosti alebo ak sa objavia príznaky, vyhľadajte lekársku pomoc.
2. Najdôležitejšie akútne a oneskorené príznaky a účinky expozície.
Účinky na zdravie pri akútnej expozícii: nie sú k 
dispozícii žiadne údaje Účinky na zdravie pri 
chronickej expozícii: nie sú k dispozícii žiadne údaje
3. Indikácie pre okamžitú lekársku pomoc a špeciálne ošetrenie postihnutej osoby.
Údaje nie sú k dispozícii

mailto:kontakt@prestiagri.pl


ČASŤ 5. POSTUP V PRÍPADE POŽIARU

ČASŤ 6. OPATRENIA PRI NÁHODNOM ÚNIKU

ČASŤ 7. MANIPULÁCIA A SKLADOVANIE LÁTOK A ZMESÍ

ČASŤ 8. KONTROLA EXPOZÍCIE/OSOBNÁ OCHRANA
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5.1 Hasiace prostriedky.
Vhodné hasiace prostriedky:
Pena (odolná voči alkoholu). Oxid uhličitý (CO₂), prášok a vodná hmla. Nevhodné 
hasiace prostriedky:
Silný prúd vody.
5.2 Osobitné nebezpečenstvá vyplývajúce z látky alebo zmesi.
Počas požiaru môžu vznikať: oxid uhličitý (CO2). Oxid uhoľnatý. Oxidy dusíka (NOx)
5.3 Informácie pre hasičov.
Používajte prenosné dýchacie prístroje a odev odolný voči chemikáliám.
Nevdychujte výbušné a horľavé plyny. Na ochranu osôb a ochladenie kontajnerov v nebezpečnej zóne použite vodný prúd.

6.1 Individuálne bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a postupy v prípade núdze.
Rozliaty produkt môže spôsobiť pošmyknutie alebo pád. Ochranné opatrenia nájdete v častiach 7 a 8.
6.2 Opatrenia na ochranu životného prostredia.
V prípade úniku plynu alebo jeho vniknutia do vody, pôdy alebo kanalizácie informujte príslušné orgány.
6.3 Metódy a materiály na zabránenie šíreniu kontaminácie a na dekontamináciu.
Prípravok nepredstavuje nebezpečenstvo.
Neumožnite, aby sa veľké množstvá prípravku dostali do vodných tokov alebo pôdy.
6.4 Odkazy na iné časti.
Informácie o vhodných osobných ochranných prostriedkoch sú uvedené v časti 8. 
Likvidujte v súlade s odporúčaniami v časti 13.

7.1 Bezpečnostné opatrenia pre bezpečné používanie.
Dodržiavajte všeobecné bezpečnostné a hygienické pravidlá. Vyhnite sa kontaktu s 
pokožkou a očami. Vyhnite sa kontaktu s pokožkou a očami.
Počas práce nejezte, nepite a nefajčite. Dodržiavajte zákonné bezpečnostné a zdravotné predpisy.
7.2 Podmienky bezpečného skladovania vrátane nekompatibilných látok.
Nádoby uchovávajte tesne uzavreté na suchom mieste. Skladovacia 
teplota nesmie prekročiť 35 °C.
Udržujte mimo dosahu silne kyslých a zásaditých materiálov a oxidujúcich látok. Vždy skladujte v obale 
zodpovedajúcom pôvodnému obalu.
Postupujte podľa pokynov na etikete. Chráňte pred vysokými teplotami a priamym slnečným žiarením.
7.3 Špecifické konečné použitie.
Žiadne údaje nie sú k dispozícii.

8.1 Kontrolné parametre.
K dnešnému dňu neboli stanovené žiadne národné limitné hodnoty.
8.2 Kontrola expozície.
Používané osobné ochranné prostriedky musia spĺňať požiadavky nariadenia ministra hospodárstva z 21. decembra 2005 o základných 
požiadavkách na osobné ochranné prostriedky (Zbierka zákonov č. 259, položka 2173).
Dodržiavajte všeobecné bezpečnostné a hygienické pravidlá. Vyhnite sa kontaktu s pokožkou a očami. Pracujte iba v dobre 
vetraných priestoroch. Nevdychujte výpary produktu. Počas práce nekonzumujte jedlo, nápoje ani nefajčite. Vyhnite sa 
elektrostatickým výbojom. Pred prestávkami a po práci si dôkladne umyte ruky.



ČASŤ 10. STABILITA A REAKTIVITA

ČASŤ 11. TOXIKOLOGICKÉ INFORMÁCIE

ČASŤ 12. EKOLOGICKÉ INFORMÁCIE

9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach
Fyzikálny stav: kvapalina 
Farba: biela
Zápach: charakteristický pre použité povrchovo aktívne látky a zloženie vône Bod varu: približne 100 °C; bod topenia: 
približne -3 °C
Bod varu alebo počiatočný bod varu a rozsah varu: neurčené Horľavosť materiálov: nehorľavé
Dolná a horná medza výbušnosti: prípravok nemá výbušné vlastnosti.
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Bod vznietenia: nehorľavý Teplota 
samovznietenia: nehorľavý Teplota rozkladu: 
údaje nie sú k dispozícii
Rozpustnosť: voda – bez obmedzenia; etylalkohol – bez obmedzenia Rozdeľovací 
koeficient n-oktanol/voda: neznámy
Tlak pary: údaje nie sú k dispozícii Hustota 
alebo relatívna hustota – približne 1,00 g/cm3

Relatívna hustota pary: údaje nie sú k dispozícii 
Kinematická viskozita: údaje nie sú k dispozícii 
Molekulové vlastnosti: údaje nie sú k dispozícii pH – 7
Výbušné vlastnosti – prípravok nemá výbušné vlastnosti. Oxidačné vlastnosti – 
prípravok nemá oxidačné vlastnosti.
9.2 Ďalšie informácie.
Minimálna energia zapálenia: [mJ] Elektrická 
vodivosť: [pS/m]

10.1 Reaktivita.
Žiadne informácie nie sú k dispozícii.
10.2 Chemická stabilita.
Nie sú k dispozícii žiadne informácie.
10.3 Možnosť nebezpečných reakcií.
Nie sú k dispozícii žiadne informácie.
10.4 Podmienky, ktoré je potrebné dodržiavať
Nie sú k dispozícii žiadne informácie.
10.5 Nezlučiteľné materiály.
Exotermická reakcia s oxidačnými činidlami, silnými kyselinami a zásadami
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu
Rozklad pri vysokých teplotách: oxid uhličitý (CO2), oxid uhoľnatý, oxidy dusíka (NOx)

11.1 Informácie o triedach nebezpečnosti definovaných v nariadení (ES) č. 1272/2008
Pre opísaný výrobok neboli vykonané žiadne toxikologické štúdie.

11.2 Informácie o iných nebezpečenstvách
Žiadne údaje nie sú k dispozícii

12.1 Toxicita
Pri testovanej koncentrácii nie je škodlivý pre vodné organizmy.
12.2 Perzistencia a rozložiteľnosť.
Informácie nie sú k dispozícii.
12.3 Potenciál bioakumulácie.
Nie sú k dispozícii žiadne informácie.
12.4 Mobilita v pôde.
Nie sú k dispozícii žiadne informácie.
12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB.
Prípravok nie je klasifikovaný ako PBT alebo vPvB.
12.6 Endokrinné disruptívne vlastnosti. Pre látku nie sú k dispozícii žiadne údaje.
12.7 Iné nepriaznivé účinky. Nie sú k dispozícii žiadne údaje.



ČASŤ 14. INFORMÁCIE O PREPRAVE

ČASŤ 15. REGULAČNÉ INFORMÁCIE

ČASŤ 16. ĎALŠIE INFORMÁCIE

13.1 Spôsoby likvidácie odpadu.
V súlade s úradnými predpismi spaľujte alebo likvidujte spôsobom vhodným pre nebezpečné látky. Čisté IBC kontajnery čistite iba v 
schválenom zariadení. Kontaminované obaly musia byť úplne vyprázdnené a po riadnom vyčistení môžu byť opätovne použité. 
Obaly, ktoré nie je možné vyčistiť, musia byť zlikvidované. Použité obaly sa spracovávajú ako plasty.

14.1 Číslo UN alebo identifikačné číslo ID
nepodlieha
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14.2 Správny názov pre prepravu podľa UN
Neaplikovateľné
14.3 Trieda (triedy) nebezpečnosti pri preprave
Neaplikovateľné
14.4 Skupina balenia
Neaplikovateľné
14.5 Nebezpečenstvo pre životné prostredie.
Látka nepredstavuje nebezpečenstvo pre životné prostredie podľa kritérií uvedených v modelových predpisoch OSN.
14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre používateľov.
Preprava by sa mala vykonávať v krytých dopravných prostriedkoch, v uzavretých plastových obaloch. Preprava v 
otvorených dopravných prostriedkoch je povolená.
14.7 Preprava po mori vo veľkom množstve v súlade s nástrojmi IMO
Nie je určený na hromadnú prepravu.

15.1 Právne predpisy týkajúce sa bezpečnosti, ochrany zdravia a životného prostredia špecifické pre látky a zmesi 
Zákon z 25. februára 2011 o chemických látkach a ich zmesiach (t. j. Zbierka zákonov z roku 2011, č. 63, položka 322) 
Nariadenie ministra zdravotníctva z 20. apríla 2012 o označovaní obalov nebezpečných látok a nebezpečných zmesí a 
určitých zmesí (Zbierka zákonov z roku 2012, č. 0, položka 445)
Nariadenie ministra zdravotníctva z 22. mája 2012 o spôsobe označovania miest, potrubí, kontajnerov a nádrží používaných na 
skladovanie alebo uchovávanie nebezpečných látok alebo zmesí (Zbierka zákonov z roku 2012, č. 0, položka 601).
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a 
obmedzovaní chemických látok (REACH) a o zriadení Európskej agentúry pre chemikálie, ktorým sa mení a dopĺňa smernica 
1999/45/ES a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenie Komisie (ES) č. 1488/94, ako aj smernica Rady 
76/769/EHS a smernice Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES v znení zmien a doplnení.
Nariadenie (EÚ) č. 453/2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registrácii, 
hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH).
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí, ktorým sa menia a 
rušia smernice 67/548/EHS a 1999/45/ES a ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1907/2006 z 16. decembra 2008 (Ú. v. EÚ L 
08.353.1).
Nariadenie Komisie EÚ 2015/830 z 28. mája 2015, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH)
Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečného tovaru (ADR)
Nariadenie Komisie (EÚ) 2020/878 z 18. júna 2020, ktorým sa mení a dopĺňa príloha II k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH)

15.2 Posúdenie chemickej bezpečnosti.
Výrobca nevykonal posúdenie chemickej bezpečnosti.

INTERIOR DETAILER je prípravok určený na údržbu plastových komponentov. Obnovuje prirodzený vzhľad a má antistatické 
vlastnosti. Nezanecháva mastnú lesklú vrstvu. Má príjemnú, sviežu vôňu. Spôsob použitia: Produkt naneste rozprašovačom, 
rozotrite špongiou alebo mäkkou handričkou. Odstráňte prebytočný produkt.
POZNÁMKY: Nepoužívajte na vyhrievané povrchy.

ČASŤ 13. LIKVIDÁCIA ODPADU



Nepoužívajte na volante ani pedáloch. Pri prvom čistení povrchu s neznámymi vlastnosťami najskôr vyskúšajte odolnosť produktu.

Tento bezpečnostný list bol vypracovaný na základe údajov poskytnutých výrobcami zložiek použitých v produkte. Vyššie uvedené 
informácie boli zostavené na základe súčasných poznatkov a skúseností. Nepredstavujú však záruku vlastností produktu ani 
špecifikácií kvality a nemôžu slúžiť ako základ pre reklamácie. Produkt by sa mal prepravovať, skladovať a používať v súlade s 
platnými predpismi a správnymi postupmi a hygienou pri práci. Výrobca nezodpovedá za škody vyplývajúce priamo alebo 
nepriamo z uplatňovania vyššie uvedeného výkladu predpisov alebo pokynov. Poskytnuté informácie sa nemusia vzťahovať na 
zmesi výrobku s inými látkami. Použitie poskytnutých informácií a používanie výrobku nie je kontrolované výrobcom, a preto je 
zodpovednosťou používateľa vytvoriť vhodné podmienky pre bezpečné zaobchádzanie s výrobkom.

PREKLAD FRÁZ:
Zoznam fráz H a EUH:
H302 – Škodlivý pri požití H318 – 
Spôsobuje vážne poškodenie očí Poškodenie 
očí 1; Akútna toxicita 4 -


